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NAZIRES WRITTEN IN IRAQ AFTER SEHRIYAR

The greatest Turkish poet of the 20th century Turkish world is
undoubtedly Seyyid Mehemmed Hiiseyin Behcet Tebrizi who used the
nom de plume Sehriydr.!

He was born in 1904 or 1905 in Bagmese quarter of Tabriz to Haci
Mir Aga Hosginabl and Kovkeb (Kevkeb) Hanim. As a child he lived
from 1905 to 1911 in Hosginab village located at the skirts of Mount
Heyder Baba, which was his father’s hometown.

He studied at Perveris Primary School and Fiiyuzat Junior High
School in Tabriz. He moved to Tehran in 1924 to study at the Medical
Faculty. As a student he fell in love with a girl, Siireyya, but this led to
his exile from Tehran to Nishabur so that he had to leave the Medical
Faculty which he needed only a few months to finish.

Sehriyar was later employed as a civil servant, and suffered
psychological problems and stress in the early 1940s. His mother
Kovkeb (Kevkeb) Hanim moved from Tabriz to Tehran to stay with
him for five years. During this period they reminisced of the old days,
he recollected his childhood memories, and managed to leave his
troubles behind thanks to the efforts, affection, close interest and
tenderness of his mother.

Sehriyar wrote his poems in Persian which his mother Kovkeb
Hanim did not speak. One day she said to him “Oh my son! They tell me
you are a great poet. But I don’t speak Persian so I cannot read your
poems. Why don’t you write in your mother tongue?”, so that Sehriyar
began to compose poems in Turkish too.

! For the life and works of Sehriyar see Dr. Yusuf Gedikli, Sehriydr ve Biitiin Tiirkge Siirleri,
Inceleme - Siir Metinleri - Sizliik, 3 print, Istanbul, 1997.
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Sehriyar left Tehran immediately after his mother died in 1953, the
city where he lived for a long time and suffered sickness, anxiety and
crises to return to Tabriz. He took a job with the Bank of Agriculture in
Tabriz and worked there until he retired.

After returning to Tabriz, Sehriyar wrote Heyder Baba’ya Seldm in
the Tabriz dialect of Turkish in the second half of 1953, it was
published in 1954 and made him one of the greatest poets of the Turkish
world.

Heyder Baba is the name of a mountain at the skirts of which such
villages as Hosginab, Kayirkursak, Karacemen and Kipgak are located.
This poem reunited Sehriyar with his childhood and youth. It begins
with the following lines:

Heyder Baba ildirimlar sahanda

Seller sular sakkildayub ahanda

Kizlar ona sef baglayub bahanda
Selam olsun govketiize eliize
Meniim de bir adim gelsin diliize.

This poem was written in 11-syllable meter, in the form of
pentastich thyminga/a/a/b/b.

Consisting of 76 pentastichs, this poem had a great influence in the
Turkish world. It was introduced in Turkey in the September-October
1954 issue no. 6 and 7 of Azerbaycan, a monthly cultural magazine,
under the heading “A new wonder from Azerbaijani poetry”. Starting
from said issue, this poem was published in installments until the July-
August 1955 issue of the magazine. The first criticism written about this
poem was the article captioned “A literary event” by Mehmet Emin
Resulzade, published in the January-February 1955 issue of the same
magazine. Haydar Baba’ya Seldm (1) was published in book format in
1964 by Ahmet Ates.2 Muharrem Ergin included Haydar Baba’ya
Selam 1 and 2 in his book Azeri Tiirkcesi published in 1972, with

2 Ahmet Ates, Sehriyar ve Haydar Baba’ya Seldm, Ankara, 1964, 80 s.
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explanatory notes.> This poem was also included in the book Sehriydr
by Yusuf Gedikli. In the 2000s Dursun Yildirim, a student of M. Ergin,
published these two poems.

Sehriyar composed Haydar Baba’ya Seldm (2) of 49 pentastichs in
1964. Thus the total volume of these two poems rose to 125 pentastichs.

As from 1966, Sehriyar wrote Haydar Baba’ya Seldm49 further
poems in 11-syllable meter and in pentastich form, which I list below in
order of length.

1 Memmed Rahim’e (birinci cevab 30 pentastich ;| 1967
2 1 Biilbiilii (Mir Ebiilfez Hiiseyni’ye cevab) 25 pentastich ;| 1970
3 Doylinme ve sOylinme 13 pentastich ;| 1969
4 ‘Ancila 11 pentastich
5 iHilal-i muharrem 9 pentastich
6 :Aman ayrilig (Siileyman Riistem’e) 8 pentastich : 1970
7 San'et-i memleket 8 pentastich
8 :Sehidi’ye cevab 7 pentastich | 1966
9 ioglum 6 pentastich | 1969

Now the path for those who would compose nazire after Sehriyar
or write poems in his style was clear. They would compose in 11-
syllable meter and in pentastich form rhyming a/a/a/b/b. Many of
the poets who followed the footsteps of Sehriyar started the rhyme of
the first pentastich of their poems with the suffix -anda.

Hundreds of nazire were written after Sehriyar. These nazires can
be divided into five groups of geographical origin: Iran, Azerbaijan,
Turkey,’ Iraq, Gagauzya. Of the nazires written in Iraq, I found 26

3 Muharrem Ergin, Azeri Tiirkgesi, Istanbul, 1971.

4 Dursun Yildirim, M. Sehriyar. Haydar Baba’ya Selam, Ankara, 2002.

5 Osman Fikri Sertkaya, “Haydar Baba’ya Selam” siirinin Tiirkiye deki akisleri”, Tiirk Kiiltiirii,
VII/83 (Eyliil 1969), s. (24)836-(29)841; “‘Haydar Baba'ya Selam’ siirinin Tiirkiye'deki akisleri
L), Tiirk Kiiltiirii, XX VII/310, Subat 1989, s. 92 (28)-98 (34).

6 UUmit Tokatli, “Irak Tiirklerinin Haydar Baba’ya Selim’a yazdiklari bazi nazirelerden rnekler”,
Kerkiik, y11 3, say1 7, Mart 1999, s. 5-12.
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their poems are as follows:?
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1 :Sabir R. Demirci Dede Kamber 242 pentastich
2 Sabir R. Demirci Aslan Baba Destani 219 pentastich
3 Hasan Kevser Balim Baba’ya Selam (1) 210 pentastich
Balim Baba’ya Selam (2) 150 pentastich
4 :Sabah Abdullah Kerkiiklii | Vatan Destani 205 pentastich
5 iFevzi Ekrem Terzi Tuz ve Balam Nurdani 193 pentastich
Destani
6 :Selahattin Nacioglu Gulam Baba’ya Selam 174 pentastich
7 Hizir Galib Kehyegil 1S wvgisi (Destan) 143 pentastich
8 Hiiseyin Ali Miibarek Tuzhurmatu 127 pentastich
9 :Ismail Serttiirkmen Giirgiir Baba’ya Selam (1) 101 pentastich
Giirgiir Baba’ya Selam (2) 777 pentastich
10 :Mehmet Mehdi Bayatoglu Kaytaz Baba’ya Selam (1) 90 pentastich
Kaytaz Baba’ya Selam (2) 777 pentastich
11 :Abdiillatif Benderoglu Giirgiir Baba’ya Selam 46 pentastich
12 :Ferah Gokkaya Yurdum Kerkiik 42 pentastich
13 :Sabir R. Demirci Gozli Baba 40 pentastich
14 :Sabir R. Demirci Kara Baba 30 pentastich
15 :Sabir R. Demirci Pambug Baba 24 pentastich
16 :Salah Nevres Sehit Destani 24 pentastich
16 :Salah Nevres Baba Giirgiir (1) 5 pentastich
Baba Giirgiir (2) 5 pentastich +
1 beyit
17 :Semsettin Tiirkmenoglu Giirgiir Baba 13 pentastich
18 Hasan Necef Felahi 10 pentastich
19 ‘Mutasim Namik Selahiyeli :Kosa Coban X

71 believe some other Iraqi poets I do not know of wrote nazires after Sahriyar.

81 owe the books by these poets to my learned colleague, Dr. Yusuf Gedikli. Were it not for

Yusuf, I would not have been able to write this declaration. My special thanks from the heart to him.
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20 :Riza Colakoglu Hidirilyas X
21 :Faruk Kopriilii Giirgiir Baba X
22 {Kamber Kahyaoglu® X

A review of these 26 poems by 18 poets indicates that almost all of
them were in written in the style of 11-syllable meter and pentastich
form. The pentastichs thyme a / a / a / b/ b. The dialect they wrote in
was usually the Iraqi Turkmen Turkish. Most of these poets’ names
contained the word Baba (father): Gozlii Baba, Keytez Baba, Giirgiir
Baba, Gulam Baba, Kara Baba, Pambug Baba, Balim Baba, Aslan
Baba. Their first names either referred to a geographical location or a
real person protector.

Kosa ¢coban: Name of a hill in Kifri, the birth place of the poet.

Gozlii Baba: Name of a spa located halfway between Tuzhurmatu
and Siileyman.

Keytez Baba ak.a. Bilyilkk Su: Name of a spa in Tuzhurmatu.
However, the poet explains in his work that Keytez Baba is a “legendary
garden in Tuzhurmatu”.

Giirgiir Baba: Umit Tokatli gives the following information about
Giirgiir Baba:!° It is an eternal fire located 12 km from central Kerkuk,
named Giirgiir as a reference to the thundering noise it makes and Baba
on the belief that there once was the tomb of a local saint there.

Gulam Baba: “One of the earliest inhabitants of Tuzhurmatu. At
one time he was the headman of Tuzhurmatu™.

Kara Baba: Name of the tomb of a saint in Kerkiik.
Pambig Baba: A children’s game.

I list the texts below in order of length rather than chronological
order of publication. I quote the first pentastich of each poem in the
declaration to facilitate comparison of the texts.

9 Kamber Kahyaoglu’nun Sehriyar naziresi hakkinda bk. Umit Tokatli, a. g. m., s. 12, not 17.
10 Umit Tokatli, ibid, p. 12.
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QUOTES FROM THE POETS’ WORKS

1 :Sabir R. Demirci Dede Kamber 242 pentastich
1940 (Kerkiik) - ....

The first of the 240 pentastichs of Dede Kamber (Laylan Destani) by Sabir
Demirci, published in 2001 in Kerkuk, is as follows:

Dede Kamber Destani

Dede Kamber geldim sene Laylan’nan

Allah bizi ayirmasin imannan

Diistindugcem goziim dolar al kannan
Imam Meyti (Mehdf) hani1? izi kalmay1p
Acayibti kimse y rin almayip

2 iSabir R. Demirci Aslan Baba Destan 219 pentastich
1940 (Kerkiik) - ....

The first of the 219 pentastichs of Aslan Baba Destani by Sabir Demircli,
published in 2005 in Kerkuk, is as follows:

Aslan Baba Destam

Aslan Baba 6ziv bagar bu isi
Kaybolmasin dedemizin goriisii
Hala kalip zubun caket girisi

Caligillar tarihini silsinler
Hig silinmez bunu eyi bilsinler

3 iHasan Kevser Balim Baba’ya selam (1) 210 pentastich
(1940 - ....... ) Balim Baba’ya selam (2) 150 pentastich |

The first of the 210 pentastichs of Balim Baba’ya Seldm (Destan), written in the
Turkish of Turkey by Hasan Kevser and published in 1995 in Baghdad, is as
follows:

Balim Baba’ya selam (1)

Selam olsun caniniza yatanlar
Ask demini siiriip kadeh atanlar
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Ufkumuzdan bir bir akip bakanlar
Hasret ceker simdi goniil o giine
Sas kalmigiz a¢ilmaz bir diigline

Balim Baba’ya selam (2)

Balim Baba yene geldim dergaha

Darda kalsa si§inacak bir saha

Ikimiz de el agagin Allah’a
Gecen c¢agin giinleri donsiin geri
Inciden de kiymathdi degeri

4 :Sabah Abdullah Kerkiiklii: Vatan Destam 205 pentastich
1957 (Kerkiik) - ....)

The first of the 205 pentastichs of Vatan Destant, written in the Turkish of
Turkey by Sabah Abdullah Kerkiiklii and published in 1988 in Baghdad, is as
follows:

Vatan Destam

Kutsal yurdum yolun yorgun gezeydim
Balik gibi serbest suda yiizeydim
Onda o6liip kendi kabrim kazaydim

Diinya cihan seref beni tanird
San tarihim Giirgiir gibi yanardi

5 iFevzi Ekrem Terzi Tuz ve Balam Nurdan Destam 193
1960 (Tuzhurmatu) - ....) pentastich

The first of the 193 pentastichs of Tuz ve Balam Nurdan Destanm by Fevzi
Ekrem Terzi, published in 2003 in Baghdad, is as follows:

Fevzi Ekrem Terzioglu adimdi

Yurduma yad iste menim yadimdi

Bu destanim dostlarima dadimdi

Yad(i)gar kalsin mennen sora sizlere
Isik versin giin gérmiyen gozlere
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6 :Seldhattin Nacioglu Gulam Baba’ya Selam (Destan) 174

1945 (Tuzhurmatu) - ....) pentastich |
In his book Gulam Baba’ya Seldm (Destan) consisting of 174 pentastichs and
published in 1993 in Baghdad, Selahaddin Nacioglu describes Gulam Baba as “One
of the earliest inhabitants of Tuzhurmatu. At one time he was the headman of
Tuzhurmatu.”. The first pentastich of Gulam Baba’ya Seldm, a saga, is as follows:

Gulam Baba’ya Selam

Tuzhurmatu, Giirgiir Baba destan1
Gulam Baba, Keytez Baba bostani
Bunlar hepsi Heyder Baba fistani

Bu yankilar Sehriyar’a ad olsun
Sehriyar’in ruhu bir de sad olsun.

7 iHizir Galib Kehyegil IS vgisi (Destan) 127 pentastich
1937 (Tisin) - ......

El Sevgisi (Destan) by Hizir Galib Kehyegil, published in 2000 in Kerkuk, is
composed of 143 pentastichs.
IS wvgisi
Kag kararir g ce perde atanda
Diistinceler hepsi birden catanda
1S wvgisi cosar onda yatanda
Yiiz bin selam giizel sevilen yurda
Koyiimiiziin yiizi giilidi bir de.

8 iHiiseyin Ali Miibarek Tuzhurmatu 127 pentastich
1941(Tuzhurmatu) - ....

The first of the 127 pentastichs of Tuzhurmatu by Hiiseyin Ali Miibarek,
published in 1965 in Kerkuk, is as follows:

Tuzhurmatu

Tuzhurmatu sabah goziin aganda
Nur orag1 karanlig1 bicinde
Yesil kuslar 6te 6te uganda

O ciseli bagcelerde gezeydim
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Her dost icin bir deste giil diizeydim
9 iIsmail Serttiirkmen Giirgiir Baba’ya Selam (1) 101 pentastich
1926 (Kizlarbat - 1999) :Giirgiir Baba’ya Selam (2) 777 pentastich

The first of the 101 pentastichs of the first poem and the first of the ?77.

pentastichs of the second poem included in Giirgiir Baba’ya Selam (Dastan) by
Ismail Serttiirkmen, published in 1965 in Kerkuk, are as follows:

Giirgiirbaba’ya Selam (1)
Giirgiir Baba selam olsun derinden

Yalanci degilem ozler linden
Nene kucagimnan merdler belinden

Giirgiir Baba salsav bizi yadiva
Adimiz baglidi seniv adiva
Giirgiirbaba’ya Selam (2)

Giirgiir Baba kalavdan giin batanda
Toran kuglar yuvalarda yatanda
Sehidleriiv kan kemige katanda

Ruhlerine sen ohu bir Fatiha
Kiyamatta ne diyesin Fatih’a

10

Mehmet Mehdi Bayatoglu: Keytez Baba’ya Selam (1) 90 pentastich
1952 (Tuzhurmatu) - .... Keytez Baba’ya Selam (2) 777 pentastich

Keytez Baba’ya Seldam (Bir Omiir Destani) by Mehmet Mehdi Bayatoglu,

published in 1979 in Baghdad, is composed of 90 pentastichs. Keytez Baba, also
known as Biiyiik Su, is the name of a spa located in Tuzhurmatu. However, the poet
describes Keytez Baba as a “legendary garden in Tuzhurmatu” in his book (p. 39).
The first pentastich of Keytez Baba’ya Selam, a saga, is as follows:

Keytez Baba’ya Selam (1)

Keytez Baba! Seher goziin agcanda
Karanliklar korkusundan kacanda
Aydin giines altun sac¢in saganda

Hayran ollam giiler hiisnin gérende
Ay bulutdan ahvalini soranda
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Keytez Baba! yildirimlar cahaydi
Gozlerimiz hak yolina bahaydi
Dagintilig aramizdan kahayd:
Agac kimin bir baglama olaydik
Dertlerimiz duyup cara bulaydik

Keytez Baba’ya Selam (2)
Keytez Baba’ya Seldm (2) by M. Mehdi Bayatoglu was excerpted from pages
316 to 319 of Cagdas Tiirkmen Sdirleri, an anthology edited by Kasim Sarikahya,
published in 1989 in Baghdad.
Insancil ol! Varligina sen inan.
Cevherli ol! Insanliga bir dayan.
Mumlar tegi halka dayan sen de yan
“Agir ayag basa deger” diyerler
“Yiingiil ayag dasa deger” diyerler.

Hatun nenem tendirini yahanda
Kanturmac1 diiz boynina salanda
Tiitlin ¢ihti komsular da bilende

Tendir kizdi, sicak ekmek yapildi
Ac karinl “Heyder gene tapildi™.

11 :Abdiillatif Benderoglu Giirgiir Baba’ya Selam 46 pentastich
1937 (Tuzhurmatu) - .....)

The first of the 46 pentastichs of Giirgiir Baba (Destan), written in the
Turkish of Turkey by Abdiillatif Benderoglu and published in 1976 in Baghdad, is
as follows:

Giirgiir Baba’ya Selam

Giirgiir Baba vakt1 geldi bir giirle
Ates sacip yurdumuzu bir nurla
Yak kinleri yiireklerde o korla

Aydinlat tez karanli1 her yan
Sil gozlerden sisleri hem dumani
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12 Ferah Gokkaya 1951 Yurdum Kerkiik 42 pentastich
Kerkiik) - 1993 (Kerkiik)

The first of the 42 pentastichs of Yurdum Kerkiik by Ferah Gokkaya,
published in 1968 in Kerkuk, is as follows:

Yurdum Kerkiik

Yurdum Kerkiik adiv kara altind1

Kiymetiv her yerde ¢oh coh iistiindii

Sende bin il kalsam sanki bir giindii
Bilmem sende sihir veya cadi var
Giirgiir Baba ¢oh dertliye ol ¢ar

13 :Sabir R. Demirci Gozli Baba 40 pentastich
1940 (Kerkiik) - ....

Gozlii Baba by Sabir R. Demirci was excerpted from pages 189 and 190 of
Cagdas Tiirkmen Sairleri, an anthology edited by Kasim Sarikaya, published in
1989 in Baghdad. Gozlii Baba is the name of a spa located halfway between
Tuzhurmatu and Siileyman Beg.

Gozlii Baba

Gozli Baba yoluv doyag tutaydi

Yar dodagi beyaz kaymag tutaydi

Keske bir giin gevil ayag tutaydi
Onda dogru asik olan bilini
Coh asgkin ad1 agkdan silini

14 iSabir R. Demirci Kara Baba 30 pentastich
1940 (Kerkiik) - ....

The poem written by Sabir R. Demirci on Kara Baba, a saint buried in
Kerkuk, was excerpted from page 11 of the article captioned Destan Yazarlarina
Destan in Yurt, a weekly newspaper published by the Directorate of Turkmen
Culture in Baghdad, dated 1 October 1992, issue no. 1069. This poem starts with a
horyat:

Horyad
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Kamigh Kara Baba

Men g dim hara Baba?

Azalmir bir lehze

Bagrimnan yara baba.

Kara Baba

Kara Baba han1 Bulag hamami

Bag icinde isitme yel imami

Si Hidir'in kestekten direg dami

Sele mene g dim goriim izini

Harda gomdiiv uzun Rahman kizim

15

Sabir R. Demirci
1940 (Kerkiik) - ....

Pambig Baba

24 pentastich

Pambig Baba, referring to a children’s game, by Sabir R. Demirci was
excerpted from page 6 of the article captioned Destan Yazarlarina Destan in Yurt, a
weekly newspaper published by the Directorate of Turkmen Culture in Baghdad,
dated 2 July 1992, issue no. 1983. This poem too starts with a horyat:

Horyad

Az kald1 giin batmaga
Kusglar dalda yatmaga
Bir pambig atan gelsin

Kemiklerim atmaga

Pambug Baba

Pambig Baba pambiviv ¢oh olaydi

Diismanlariv diinyada yoh olaydi

Miskinleriv aclariv toh olaydi

Men o zaman sad olurdum giilerdim

Kana donmiis gozyaslarim silerdim

16

Salah Nevres
1941 (Kerkiik) - ....

Sehit Destani
Giirgiir Baba (1)
Giirgiir Baba (2)

24 pentastich

5 pentastich :
5 pentastich + 1
beyit
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The book Pencere by Salah Nevres, published in 1989 in Baghdad, contains
two poems entitled Giirgiir Baba, the first of which composed on 29 September
1967 and the second on 1 November 1985, both written in Kerkuk. The first poem
is composed of 5 pentastichs and the second poem is 5 pentastichs plus a couplet,
both written in 7 + 7 = 14 syllable meter. Sehit Destani, written by the same poet
on 9 August 1976 in Kerkuk, is composed of 24 pentastichs. The first pentastichs of
these poems are as follows:

Giirgiir Baba (1)
Ey sirrimi saklayan tarihin mesg‘alesi

Ey tilkenmez baharin bizde solmaz lalesi
Sen ey hiir giineslerin ulvi penbe halesi

Pembe pembe yaldizla gozlerimin yagini
Yansit ey Baba Giirgiir icimin atesini

Giirgiir Baba (2)

Her sirrima taniksin yeter gizleme artik

Karginda duruyorum bas agik yaka yirtik

Sonersen son biz ancak 1sinmay1 biraktik
Ey agkim Baba Giirgiir ey ¢ilem ey 6zlemim
Tutkum, hincim, dilegim, ceragim cehennemim.

Sehit Destam

Anne karn1 dokuz aylik evindi

Dogarken de herkes sene sevindi
Annen baban nice giinler devindi

Atlas, ipek, telli cihaz bigtiler
Kuyumcuda Magallah’lar sectiler.

17 :Semsettin Tiirkmenoglu : Giirgiir Baba 13 pentastich
1952 (Kerkiik) - ....

The book Coban ile Avct (Halk §i‘ri) by Semseddin Tiirkmenoglu, published
in 1990 in Bagdad, contains a poem of 13 pentastichs entitled Giirgiir Baba’ya
Seldm (1), and its first pentastich is as follows.

Giirgiir Baba’ya Selam (1)

Giirgiir Baba altun ahar irmagiv
Horyat siisler giillii ¢cicekli bagiv
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Dem giiniinde bekg¢idi her bir dagiv

Kara altun Allah’tan armagand1
O bir vergi, bir coh derde dermandi.

18 :Hasan Necef Felaht 10 pentastich

Kaytaz Baba gegcen 6mriin destani
Ekmis ¢ocuk eski hayat bostani
Naks1 giizel her giizelin fistan1

Milletimin giizgiisiidiir bu destan
Gostermistir giil bagini o bagvan

19 Mutasim Namiki Kosa Coban X
Selahiyeli

1936 (Kifri) - ..........

Kosa Coban by Mutasim Namik Selahiyeli was excerpted from page 7 of
Yurt, a weekly newspaper published by the Directorate of Turkmen Culture in
Baghdad, dated 18 February 1993, issue no. 1116. Kosa Coban is the name of a hill
located near Kifri, hometown of the poet.

Kosa Coban

Kosa Coban Kifri alti haradi

Gem gussadan biitiin canim yanadi
Yalniz sizi gérmek buna caradi

Hakdan dile hep kiisenler barigsin
Ayri diisen birbiriyle kavugsun.

20 :Riza Colakoglu Hidirilyas X
1952 (Telafer) - ..........

Hidirilyas by Riza Colakoglu was excerpted from pages 124 and 125 of Cagdas
Tiirkmen Sdirleri, an anthology edited by Kasim Sarikahya, published in 1989 in
Baghdad.

Hidirilyas

Hidirilyas sen bir konus yasinda
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Neler gordiin neler gegmis baginda

Nuh Tufani, Siileyman’dan, Arsindan

Anka Kugu, Kaf Dagi’ndan haber ver
Ak devlerin yatagindan haber ver.

21

Faruk Kopriilii Giirgiir Baba X
1953 (Altunkdoprii) - ...

Giirgiir Baba by Faruk Kopriilii was excerpted from pages 232 to 234 of Cagdas
Tiirkmen Sdirleri, an anthology edited by Kasim Sarikahya, published in 1989 in
Baghdad.

Giirfgiir Baba sehirlerin zineti

Fuzuli’ler Hicri’lerin sireti

Goniil yakar Mugila’nin hoyrati

Yada diiser “Bu alma dort olayd1”
Boynum vuran kegke bir mert olaydi.

22 :Kamber Kahyaoglu X
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